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От редакции



Обратные связи



It’s my life 

Dr. Alban



По пятому номеру пришло много интересных писем, замечаний и дополнений, что особенно радует. Гвоздем номера Пятого принято считать профессиональные рецензии Василия Владимирского, к которым ни у кого из корреспондентов претензий нет. Неожиданно удивило меня то, что претензии появились у самих авторов книг, про которые писал Василий Владимирский. А ведь в следующем номере будет как минимум два материала про Сергея Лукьяненко. Так что приглашаем всех желающих написать про Сергея Васильевича.

Многим понравился блок материалов про Андрея Лазарчука, хотя были высказаны замечания по поводу того, что про Лазарчука можно писать целые монографии, а не ограничиваться лишь статьями. Что ж, перья в руки!

Наши друзья из Перми (Надежда Маркалова, КЛФ «Солярис») прислали материалы по Ф.К.Дику — эссе, исследования на английском, всего около мегабайта текста. Спасибо большое! Дика у нас в стране любят. Плохо, что издательство ПОЛЯРИС накрылось, так и не завершив все начатые собрания сочинений.

Статья про пособие для гимназистов М.И.Мещеряковой «Русская фантастика ХХ века» в основном понравилась, но были высказаны и замечания по поводу излишне жесткого тона, в котором критиковалась деятельность этой дамы. По поводу хамства и плагиата читайте «Анизотропное шоссе» № 4’98 (и следующий номер, если в нем будет мой подробный ответ. Да и вообще — читайте «Шоссе», очень хороший регулярный фэнзин из столицы фэндома). Необходимо только добавить, что одна из догадок в статье (СЕМЕЧКИ №5’98) оказалась правдой: М.И.Меще-рякова действительно пыталась защитить диссертацию. К счастью, дважды проваливалась, причем один раз — в своем же собственном МПГУ, где преподает. Лучше бы она написала книгу о том, как по номерам домов в незнакомом городе определять точное время — и защитилась бы, и никого не обидела бы.

***



Поступило сообщение, что будут выпущены еще два тома в «Мирах братьев Стругацких» (TF+АСТ), в них готовится энциклопедия по АБС. 

Но этого мало, в Донецке издательством «Сталкер» готовится с/с в тринадцать томов, с комментариями Бориса Стругацкого. В журнале ЕСЛИ уже начали публиковать наиболее интересные выдержки из воспоминаний Б.Н. Стругацкого. Жаль только, что журнал сейчас печатается в Ярославле, а не где-нибудь в Словакии. Помимо ухудшения качества печати (например, уже исчезли цветные вкладки, что чревато для коммерческого издания потерей уличных покупателей) мы уже столкнулись с задержками в выходе очередных номеров. Будет крайне неприятно, если деньги подписчиков накроются…

***



Компакт-диск с несколькими сотнями книг наделал много шума в читающей публике: в основном ругательные отзывы или информация с негативным или пренебрежительным оттенком. (Исключение составляет, пожалуй, лишь мнение С.Переслегина о полной свободе информации). Компьютерные диски с 10-12 часами записей популярных музыкальных групп и исполнителей особого шороха в среде отечественных меломанов почему-то не наделали, но в США продажа MPEG-плееров уже приостанавливалась. Интересно, как повели бы себя кинокомпании, появись на массовом потребительском рынке носитель (или способ сжатия видеоданных), позволяющий вмещать, если не тысячу, то хотя бы несколько десятков фильмов? 



С уважением, 

Сергей Соболев
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Рецензии



Книги разные нужны, книги всякие важны
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Сергей Соболев



Всеволод Ревич Перекресток утопий. Судьбы фантастики на фоне судеб страны. М.: Институт востоковедения РАН, 1998, 352с, тираж 1 т.э., мягк. обл.



Ревич меж двух огней: с одной стороны, он в пух и прах чихвостит “пресловутую НФ”, злорадствует по поводу Беляева и всей псевдолитературной школы, которую он породил, с другой стороны — защищает ту же самую НФ от «самодовольных дуралеев».

Как и незабвенный д-р Кац, Ревич показывает (но уже на настоящих примерах), что вся советская литература насквозь утопична. 

На «Перекрестке утопий» утопии сталкиваются. Хотя книга про отечественную фантастику, автор рассматривает и Г.Дж.Уэллса, и Э.Беллами, и Р.Брэдбери.

Досталось на арахис всем: и философу Николаю Федорову, и маршалу Жукову, и космисту Циолковскому с писателем Беляевым, и палеонтологу Ефремову вкупе с академиком Минцем, но больше всего досталось самому главному врагу народа.

Ревич ищет идеальное, безукоризненное произведение: «оригинальная фантастическая гипотеза должна быть намертво завязана “нравственной основой”» (с.221).

Книге недостает корректора — просто-таки ворох опечаток: то “ни” с “не” путают, то heavy metal с двумя “эл” напишут, то в нескольких местах книгу Д.Андреева назовут «Розой ветров»… Обидно, что напрочь отсутсвует какой-либо аппарат — именной указатель и список литературы. Это мелочи, можно пережить. Но вот куда делась одна или две последние страницы, идущие после 349-ой? Фраза на ней обрывается, а на другой стороне страницы заканчивается фраза уже совершенно иная… В выходных данных книги указано 354 страницы, а фактически их только 352. Заиграли? 
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Павел Кирпичный



Борис Виан трехтомник питерского издательства «Симпо-зиум» в серии Ex Libris, сост. В.Лапицкий



том 1: Осень в Пекине 1997, 544с. тир. 8000 экз 

том 2: Красная трава 1998, 400с. тир. 8700 экз

том 3: произведения, напи-саннные под псевдонимом Вернон Салливан.



Наконец-то можно собрать в одном месте все произведения, написанные Вианом! Попытки издать французского прозаика случались у нас и раньше: году в 1983 выходил сборник «Пена дней», в 1994 Terra переиздала этот раритетный сборник, но уже в виде двухтомничка в мягких обложках, в 1993-94 в нескольких издательствах печатали детективные романы Салливана, в 1996 в киевской серии «700», или (, вышел сборник «Сердцедер», заглавный роман которого был перед этим опубликован в «Иностранке».

Вот же странное дело: целый том рассказов Виана нельзя отнести к фантастике, однако любой из рассказиков можно смело вставить в сборник фантастических произведений, и там он послужит недурственным украшением любой подборки. Виан писал чрезвычайно гармоничные экзистенциальные коктейли, смешивая в своих произведениях всего понемножку — современные проблемы, детективные сюжеты, элементы эротики, привкус фантастики.

Как ни странно, но и среди последних публикаций ходовой, коммерческой НФ, можно найти образчики подобной литературы; например, рассказ Д.Ширли и У.Гибсона «Принадлежность»… типичная декадентская штучка…

Вианом восторгался Жан-Поль Сартр, Виан переводил Г.Каттнера, А.Э.Ван Вогта, Р.Брэдбери, У.Тенна, Виан работал инженером, музыкантом, прославился первыми постановками абсурдистских пьес (за несколько лет до Ионеску), мастер шокирующих метафор и черного юмора, этот сентиментальный циник сумеет так прочистить «загаженные обществом мозги» (по выражению В.Лапицкого) как не смогут и три десятка книг пустопорожней фантастики.
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Сергей Соболев



Уильям Берроуз Билет, который лопнул, Нова Экспресс: Романы. - Киев, Ника-центр, 1998, 416с, тираж 4 т.э., (серия 700, вып. 27).



Четыре романа Берроуза «Обнаженный завтрак» [The Naked Lunch, 1959, рус. пер. 1994; в 1992 экранизирован Дэвидом Кроненбергом (в прокате известен как «Обед нагишом»] вместе с «Мягкой машиной» [The Soft Machine, 1961], «Билетом, который лопнул» [The Ticket That Exploded, 1962] и «Нова Экспресс» (Nova Express, 1964) составили своеобразную тетралогию-антиутопию, с общими сквозными героями, переходящими из одной книги в другую. Можно читать под музыку Дэвида Боуи, Курта Кобэйна или REM.

Можно предположить, что два романа переводили разные лица: в «Билете» упоминаются Управленческие Книги, в «Нова» — Министерские книги, в первом испанские слова идут без перевода, во втором — с переводом… 

Метод нарезки, используемый Берроузом при создании этих романов, визуально можно наблюдать в к/ф Стенли Кубрика «Заводной апельсин» — по сути и духу максимально приближенно к берроузовскому текущему сознанию. А фокус с двумя переговаривающимися магнитофонами (когда спорщики заранее знают свои реакции на какие-то клишированные, типичные ответы оппонента, поэтому и записывают свои ответы) показан в советском кинофильме семидесятых годов «Неисправимый лгун» с Вициным в главной роли. «Билет» совершенно экспериментальный роман, можно и не читать, тем более что многие любопытные ситуации из него повторены в «Нова»:

Землю пытается захватить банда инопланетян — уранцы действуют через наркоманов, венерианцы — через половых извращенцев, жуки с Меркурия — тоже как-то…

«Нова Экспресс» повествует об уличной преступности и коррупции в близком будущем, когда власть над планетой захватила банда галактических гангстеров ("Банда Нова"), а ей противостоит "Полиция Нова", которая создала землю для того, чтобы заманить банду Нова, промышляющую взрывами планет.

Уверен, что, если вы с упоением читали «Помутнение» Ф.К.Дика, то книги Берроуза не оставят вас равнодушным.
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Владимир Решетников



Грег Бир Схватка (сборник) — М, АСТ, 1998, 496с. — (Координаты чудес), 10 т.э.



В книге собраны образцы добротной научно-фантастической фантастики Грега Бира, (зятя Пола Андерсона, между прочим). Повести и романы сборника почти все насквозь премированы Хьюгами и Небьюлами, так что за качество идей можно не сомневаться. Сомневаться можно в качестве перевода: режут слух слова «дисковвод» и «тессерэкт». 

«Музыка, звучащая в крови» — лучшее, наверное, произведение Бира, рассказывает о совершенно фантастической катастрофе: в человеческой крови заводятся и размножаются, перестраивая тело под себя, мелкие разумные существа (Хм, аналогичная картина описана у Марка Твена в «Три тысячи лет среди микробов»)

Древние обитатели Галактики, сенекси, для сохранения информации используют методы раздельного функционирования разума и памяти; люди выращиваются в пробирках уже со строго заданными боевыми характеристиками («Схватка»); мальчик проникает в четырехмерное пространство и спасается у чудовищных по своему облику тамошних обитателей от земной глупости и всяческой дряни («Касательные»); незначительная ошибка на ферме по выращиванию пробирочных детей приводит через несколько лет к массовой гибели подростков («Сестры»); замечательные эпические картины колонизированного и освоенного ближнего космоса рисуются в романе «Головы» — там же показано, к какому застою в прогрессе могут привести глупые сакральные идеи и их не в меру пылкие сторонники. Однако гипотеза (с.412) о том, что язык — устойчивый генетический признак и передается по наследству, да еще и на протяжении тысячелетий (?!) сродни бредням о родстве этрусков и русских.

«На примере всех без исключения войн она видела — на первой стадии любое общество старалось лишить врага человеческих черт, внушая себе, что он — простейшая форма жизни. И все ради того, чтобы, убивая, не испытывать угрызений совести» (с.165). На примере «Звездных рейнджеров» неглупого Хайнлайна это ярче всего заметно — цивилизация врагов не описана нисколечко; стоит только появиться рефлексии, как перед нами появляется «Враг мой» Барри Лонгиера, и никакой войны, один пацифизм. 
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Сергей Соболев



Жизнь праведников в предложенных обстоятельствах



Евгений Лукин 

Зона справедливости



Новый роман Евгения Лукина представляет собой смесь мессианской фантастики реалистического толка: от «Дьявола» С.Ярославцева до «Человека напротив» В.Рыбакова, с дозой обеих «Ночей…» А.Щеголева. Материализация старозаветного принципа “перелом за перелом, око за око, зуб за зуб” для жителей одного конкретного дома проходит малозаметно, но в масштабах целого района или даже города — приводит к катастрофическому переделу сфер влияния между преступными группировками и другими властями. Российский областной городок погружается в ад, отмщение не ждет полуночи, щупальца мести охватывают всех злодеев, подстерегая негодяев в любой точке города.

Но праведникам и в этих условиях приходится несладко: смотреть, как пачками умирают люди за свои грехи, могут лишь бессердечные создания. Почему же тогда преспокойненько разгуливают по улицам воры и прочие негодяи? Может, их черед еще не наступил? Добро, которое с кулаками, не уходит безнаказанно: внезапно погибают солдаты, воевавшие с фашистами. Или их потом воскресят? Нет, безмолвствует безликая, внечеловеческая система приведения приговоров в действие, и уже проходит над городом вторая волна парового катка небесного правосудия, унося кровавую жатву: начинают умирать от инфарктов те, кто портил жизнь своим друзьям и коллегам… Может ли на такую всеобщую мясорубку смотреть человек честный, безгрешный? Вот и бегут они от такого правосудия подальше. А нувориши все равно снимают свои сливки. “Кому война, а кому и мать родная”. При наваре остаются ловкие подлецы, наловчившиеся грабить без применения насилия, используя лишь неразбериху и примитивный обман. Да, знаете ли, так легко с религиозными стереотипами и идеализацией правосудия еще никто не расправлялся. Мы уже знаем, что истинным праведникам на Земле приходится несладко; теперь придется признать, что и в случае Высшего вмешательства у них также останется она лишь надежда на что-то лучшее.
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Владимир Решетников



* * * Мелкой россыпью * * *



А.Громов Ватерлиния (М, АСТ, 1998, 10 т.э., «Звездный лабиринт»). На планете, сплошь покрытой водой, резвятся противоборствующие космические силы. Роман получился слабее дебютной Мягкой посадки и даже хилее Года Лемминга. Н-да, помешанность на воде, заполонившая масс-сознание после Титаника, ни к чему хорошему пока не привела.



* * *



М.Успенский Кого за смертью посылать (Спб, Азбука, 1998, 384с, 30 т.э.)

Очередные похождения спасителя мира князя Жихаря удались веселее, чем второй том. Первая половина книги слабо связана с названием: это преамбула на 150 страниц, в ходе которых наш богатырь зарабатывает деньги на ярмарке и знакомится с новыми друзьями; да и вообще, первая рыночно-торговая часть напоминает повесть Асприна «Удача или миф», четвертую, если не ошибаюсь, книгу известного сериала. В части же второй, собственно, и происходят события, смысл коих и вынесен в заглавие книги. 



* * *



Дешевых политиков не бывает (М., ЭКСМО-пресс, 1998, 448 стр., 10 т.э.) — сборник политических афоризмов и глупых высказываний политиков, под редакцией Константина Душенко (известного как переводчик Ст. Лема) содержит в «Особом приложении» (с.433-440) фантастико-пародийный рассказик К.Д. «Дебаты о делимости Президента», с оптимистической концовкой: Президент отказывается от клонирования. Близкое, так сказать, будущее. Теперь — о далеком будущем



* * *



Михаил Веллер Все о жизни (СПб, Нева, 1998, 752 стр. серия «Имена», 11 т.э.) новый «Самовар». Великолепный рассказчик, каким мы знаем Веллера, не перестает им быть и рассуждая о судьбах вселенной. Философия — любовь к мудрости, а не борьба за знания, иначе бы ее называли филомахией. Еще со времен Декарта Мудрецы понапридумывали себе жаргонные словечки, чтобы усложнить и без того сложные вещи. Рассуждения долны быть понятны. Веллер не перестает быть занимательным и веселым, даже рассказывая мрачные, в принципе, вещи. Но становится невообразимо, нестерпимо скучно: скучно от того самого ПРЕДНАЗНАЧЕНИЯ, которое (по мысли Веллера) уготовано человечеству. Руки опускаются при воспоминании о бесчисленных попытках устроить более-менее рациональную жизнь на Земле. Если бы люди были разумны, история давно кончилась. История человечества — обвинительный приговор перед Страшным Судом.



* * *



В журнале «Компьютерра» № 267 от 5 окт. 98 года есть футуристическая статья Павла Ладикова с названием, мало соотносящимся с текстом: «Win-dows — путь к искусственному интеллекту». Автор прогнозирует, что вслед за постепенным ростом проникновения информационных технологий в жизнь человека, на смену самоперепрограммирующимся компьютерам и стиральным машинам появятся и более серьезные изделия — самостоятельные, самовоспроизводящиеся киборги. Причем именно космонавты из неживой материи смогут исследовать космос и покорять Вселенную, в противном случае, по мысли П.Ладикова, человечество обречено состариться в тесной детской колыбельке под названием Земля. 

Станислав Лем в 1962 году уже написал пародийный рассказ про бунт стиральных машин, наделенных интеллектом. Пересказывать искрометные Воспоминания Ийона Тихого дело неблагодарное, напомню лишь, что бытовые приборы у Лема в процессе технологической эволюции стали обладать интеллектом, едва ли не превосходящим человеческий, в результате чего все уже и забыли, что новая раса разумных существ ведет свою генеалогию от бытовых приборов…

У Велтистова в третьей повести про Электроника, Победитель невозможного, есть жуткая картина: примерно сотня миллиардов человек живет в высоченных башнях по всему свету, питается то ли планктоном то ли чем-то химическим, и продолжает размножаться — ведь Земля выдержит еще несколько миллиардов душ.

Так что же человечеству надо — взрывать Вселенную или делать роботов? Или погружаться в микромир, как в «Музыке, звучащей в крови» Грега Бира? Или все прогнозы ретифрицируются (верифицируются) и придется опять карабкаться по нехоженым окольным тропам.
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Павел Кирпичный

Две книжки липецкого фэндома



Пастиш из Хайнлайна

и

В полемике со здравым смыслом



В прошлом году в Липецке имело место быть появление на свет целых двух книжек, имеющих отношение к фантастике. Во-первых, это единственная на сегодняшний момент нф-книжка местного поэта Анатолия Фисенко (1957) «Бесконечное завтра» (1987), содержащая одноименную повесть. Восьмидесяти четырехстраничная брошюра издана при поддержке липецкой областной организации Союза писателей РФ тиражом 200 экз и размером 10х15 см. 

Любители раритетов могут заказать книжку через редакцию, с предоплатой в десять рублей (со стоимостью пересылки), для остальных же сообщаем некоторые наблюдения, почерпнутые у А.Фисенко: женщины в далеком будущем предпочитают пользоваться одним и тем же флакончиком духов — то есть раз попробовала, понравилось, так она будет ими до самой старости душиться; пресловутая “тайна личности” охраняется от подопечного пуще зеницы ока, но кто попало может выложить за-здорово-живешь все подробности…

Следующая брошюрка — «Как издать фэнзин» Ю.Торовкова — вышла тиражом 90 экз в самиздате. 

Жанр этой квазиработы можно с большим скрипом определить как маловнятный сборник отрывочных воспоминаний о фэн-прессе и бестолковых технических советов, катастрофически устаревающих вместе с самой техникой. Ошибки и явные нелепицы автор может списать на сам жанр написанного «исследования» — мол, шуточки-прибауточки все это, и не более. Да так оно и есть.

На двадцати четырех страницах наши коллеги делятся впечатлениями от процесса издания любительских журналов, рассматриваются некоторые фэнзины. Несмотря на явные ляпы и заимствования (например, предисловие вчистую переписано с лекции Р.А.Хайнлайна), следует отметить, что в книжке даются адреса некоторых издателей фэнзинов. (От себя добавлю в скобках, что, если бы товарищ Торовков попросил каких-нибудь дополнений, то список адресов сократился бы вдвое — многие из упоминаемых издателей либо переехали, либо журналами не занимаются).
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Анатолий Фисенко



Школяры времени Стругацких



«Художник не может изображать чужой мир. Или свой, или никакой» М.Анчаров



Ни для кого не секрет, что первоначальная реакция Стругацких на проект была резко отрицательная. Думается мне, что Стругацкие опасались, как бы молодежь лучше их не написала… Но, прочитав те произведения, что шли в первый том, Стругацкий обрадовался: не переплюнули! и дал белый свет всему проекту [у автора именно так! — ред.]. О втором томе и вовсе говорить неинтересно. Особенно Ютанов — ну кто же с такой постной физиономией про «Понедель-ник…» садится писать?

Нет уж, лучше свои миры сочинять, чтобы с них потом продолжения писали.
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Учеба



Наш фэнзин уже печатал материалы про жанр fantasy (№ 2). Однако что-то есть в этом направлении притягательное, что заставляет меня, несмотря на неприязнь к сказочкам (Двести Г), вновь и вновь предоставлять трибуну для размышлений о мерлиноподобных сагах. У нас в гостях — редактор белгородского фэнзина «Дверь в лето»



Владимир Рахманин



Невозможность славянского фэнтези





Приличное фэнтези (из тех, что я читал) пишут Логинов, Олди, Дяченко и Кудрявцев. Заметьте: фэнтези у них, т.с., европейское. Попытки написать “славянское” фэнтези имели место, однако, на мой взгляд, полностью провалились. 

И это, на первый взгляд, довольно странно. Если бы российские (в широком смысле этого слова) авторы были откровенно бездарными и не на что иное, как на тупое копирование закордонных образцов не годились, тогда было бы понятно… Но ведь это не так! На западном материале наши писатели создают вполне оригинальные вещи. Так за чем же дело стало? За малым – за уникальной славянской мифологией (текстом-генератором), на платформе которой могла бы развернуться писательская шатия-братия.

Как, воскликнете вы, а Перун, Даждьбог, Лада?.. Одни имена чего стоят! Имена-то есть, а вот за ними – пустота. Нет ни только характеров, но и сухой перечень деяний и функций отсутствует. 

Докопаться бы до причины столь последовательного вымарывания язычества – многое в русской истории прояснилось бы. Но… Могу лишь назвать страну с похожей проблемой – Ирландия. Что между ними общего?  И та и другая – неофиты. И в той и в другой (в отличие от Рима) христианство насаждалось сверху (но, это как раз характерно для “варваров”). Еще – отсутствие письменной традиции. Вот, пожалуй, и все. Скудная почва для анализа. И почему я не историк? 

Независимо от причин результат налицо – кроме десятка имен, двух-трех праздников и псевдохристианских святых от языческой мифологии не осталось ничего.

Историки народ въедливый, дотошный, по двум черепкам форму вазы и социальное устройство греческого полиса могут восстановить. Но как развернуться на пустом месте славянской мифологии? Задача не из легких. Но пришла кому-то из них в голову спасительная мысль – религия у всех народов выполняет одни и те же функции. Сл-но и персонификация этих функций должна порождать у каждого народа богов-близнецов. Не спорю – идея недурна. И начали лепить историки идолов по образу и подобию греческих или там скандинавских богов. Пока этим занимались историки все шло прекрасно: какое им было дело, в сущности, до личной жизни и мотивации поступков Перуна – функции соответствующие выполняет, и ладно!  Но как только за дело взялись писатели, сквозь трафаретный абрис какого-нибудь Даждьбога явственно проступил его заморский двойник.

И в итоге любое “славянское фэнтези” до боли напоминает ихнее, западное – одна лишь замена имен явно недостаточна для создания мало-мальски убедительных национальных характеров.

Выхода из этой ситуации я, в общем-то, не вижу: славянская мифология была уничтожена почти под корень. А русскоименная имитация выглядит убого.

Есть, правда, надежда, что какой-нибудь писатель уровня Толкиена создаст “славянскую мифологию” заново, придумав богов которые будут выглядеть “реальней, чем в жизни”. И уже на основе этого текста буйным цветом расцветет новое “славянское фэнтези”. Пока лишь замечу, что Семеновой такая задача явно не по плечу.

А какой будет следующая попытка: поживем – увидим.

-=о0о=-



антиРЕКЛАМА



Пятый номер фэнзина СЕМЕЧКИ был посвящен творчеству самого выдающегося фантаста последнего десятилетия — Андрею Лазарчуку. Но далеко не все ценители литературы считают произведения А.Лазарчука гениальными. С противоположной точкой зрения мы предлагаем ознакомиться нашим читателям. Обратите только внимание, как критик в финале своего праведного порыва скатывается к той же самой ситуации, которая ему не понравилась у Лазарчука с Успенским.



Ольга Леонтьева



«Храни нас, Господи, от тех учеников…»



На мои похорона съехались вампиры

  В.Высоцкий



Ну разве что не жгли на палубе костры и не плясали голые на черепах. Все остальное — было. 

А.Лазарчук, М.Успенский

«Посмотри в глаза чудовищ»







В одном из последних стихотворений Николай Гумилев напророчил себе:



Когда я кончу наконец

Игру в cache-cache со смертью хмурой,

То сделает меня творец

Персидскою миниатюрой

(((((((((((((((

Благоухающий старик, 

Негоциант или придворный,

Взглянув, меня полюбит вмиг

Любовью острой и упорной



А ведь наверняка же он знал, что все наши желания сбываются, но только в извращенном виде, что мы не узнаем их, когда они приходят. Предсказание поэта исполнилось вновь. Есть и глянцевая «миниатюра» десятитысячным тиражом — обложка книги «Посмотри в глаза чудовищ», уродливая, как дурной сон. «Творцы» превратились в глумливо хихикающих молодцев, устроивших Мастеру Слова1 в припадке острой и упорной к нему любви жизнь после смерти, выпотрошив, распяв, измолотив и размазав поэта на более чем 600 страницах своего непристойного бреда, написанного явно уже не за столом, а под ним. Мне тут же могут возразить, что, мол, алкоголь и наркотики это постоянные спутники почти всех известных писателей, не дай бог кому-то сразу вспомнятся Эдгар По и Бодлер. Спорить не стану, но может оставим пока великих в покое, не о них здесь речь. И наверное со мной согласятся, что придаваться возлияниям и другим радостям жизни можно по-разному, создавая при этом шедевры или… Роман Лазарчука и Успенского я лично отношу ко второй категории, хотя кому-то он безусловно пришелся по уму и сердцу. Ну что ж, книга действительно большое событие в сфере пошлости. Большевики, расстрелявшие поэта, были бы в восторге от красноярских фантастов — так изуродовать Гумилева им и в кровавом сне не приснилось бы. Не творческое было тогда время — пулю в лоб и вся любовь. Другое дело сейчас, когда убивать, любя, можно невыносимо медленно и смачно, прихлебывая между делом водочку и обсуждая с приятелем чту бы еще придумать позаковыристее для своего собственного удовольствия и для большего количества страниц.

Столяров в своей рецензии остался в недоумении — зачем все это, ради каких-то тухлых ящериц? Кажется, я точно знаю зачем. Одно время мы с приятельницей на пару писали письма общим знакомым. Кайф был непередаваемый. О тех же чувствах в послесловии к своей трилогии честно признались два других соавтора, что писать вдвоем легко и весело, а сколько выпито… А когда у тебя нет никаких мыслей, то пусть хотя бы будет весело и чем меньше мыслей, тем веселее тому, у кого их нет.

Почему объектом писательского шабаша был выбран именно Гумилев тоже особых сомнений не вызывает. Кому как не самому нетерпимому, с экзотическими вывертами поэту Серебряного века вложить в руки наган и отправить к ненавистному Маяковскому, уговорив того на самоубийство. Лишь Гумилеву, неугомонному любителю приключений и опасностей, уместно было по мнению авторов всучить современный «узи» и принуждать гоняться за недоделанными драконами. И уж конечно кто как не Гумилев у нас гениальный специалист по приготовлению русского коктейля «ёрш», рецепт которого сам же поэт словами авторов подробно излагает для недоразвитых читателей, и попутно он же, то бишь писатели, ведут глубоко содержательную беседу в духе дебильных диалогов героев Тарантино на тему пил ли Гулливер, а так же Алиса с Красной Шапочкой… Боюсь, что те, кто еще не читал этого «шедевра», после моего пересказа некоторых пассажей тут же кинутся его покупать, благо он уже переиздан, поэтому хочу предупредить — роман необыкновенно длинный, пустой и бестолковый. Как сыгранная оркестром народных инструментов «Лунная соната» Бетховена, выслушав которую Горький сказал следующее: «Ребята, вы про-о-делали работу бо-о-льшую, то-о-нкую и со-о-всем никому не нужную». Правда, Столяров сравнивал этот роман с симфоническим оркестром, исполняющим польку-бабочку. На мой взгляд, он слишком польстил авторам. К тому же они «играли» все-таки Гумилева. А вообще-то более точно и менее изысканно выразились сами соавторы, — такое чувство, пишут они, словно ты выпил рюмку чистого спирта, а там — вода3. Так что почитайте, вам понравится. Красноярский дуэт выплеснул свою острую словесную диарею и одновременно срубил деньжат по-легкому на имени Гумилева2, чей образ они вывернули наизнанку, напялив на свое изнуренное алкогольными парами воображение и продали нам, мы купили и слопали этот стеб на костях — очень модный сюжет российской фантастики. Но, неужели прав окажется Андрей Столяров и этот роман действительно соберет кучу всевозможных почестей?



…А где-то уже откопавшийся Алекс Блок, с осиновым колом в руке, крадется по водосточной трубе к некогда отвергнутой старушке Маше Цветаевой, повесившей вместо себя на кроватной спинке сестренку Асю; не дремлет старушка, ожидая любимого с «бульдогом» под подушкой, заряженным отлитыми из серебряных коронок своего ненаглядного Сережи пулями, бормоча бессмертные строчки: «И во имя твое святое Я пальну тебе между глаз», а чьи-то одурманенные мозги новых учеников рождают еще более чудовищные сюжеты на тему якобы альтернативной фантастики.



Я помню древнюю молитву мастеров

Храни нас, Господи, от тех учеников, 

Которые хотят, чтоб наш убогий гений

Кощунственно искал все новых откровений



Вам стыдно мастера дурманить беленой,

Как карфагенского слона перед войной



Н.Гумилев «Молитва мастеров»









---------------------------

Комментарии от ред.:



1.Да полноте, какой он, Гумилев, мастер слова! Хлебников — мастер, Маяковский — куда ни шло, но классицист (или все же романтик до мозга костей?) Гумилев? Таким языком еще Державин писал.

2.Так ли уж известно имя поэта Гумилева среди любителей фантастики, которые, прежде всего, и раскупили оба тиража книги? Ну мелькают частенько эпиграфы из его строчек, да еще сынку евоный носился с оригинальной гипотезой этногенеза, изрядно популярной у националистов всех оттенков… Интересно, а изменилось бы что-нибудь в романе, замени мы Гумилева на Иванова-Петрова-Сидорова? Пару эпизодов пришлось бы выкинуть, но в целом… Сомневаюсь, что книгу покупали бы меньше.

3. Так выглядит человек, который опрокинул стопку чистого спирту, а там — вода… (Цит. по первому изданию, с.54)

-=о0о=-







Сокровища Громовой Луны



Данный материал был опубликован в другом липецком самиздатовском журнале — «Чёрный передел». Но так как аудитории наши едва ли пересекаются, решено опубликовать статью и в СЕМЕЧКАХ.





Атлантида, Содом, Штаты… 



Аннотированный указатель литературы

составил В.Решетников





Майкл Суэнвик «В зоне выброса» [In the Drift, 1985]. Авария на атомной электростанции Тримайл-Айленд привела к заражению восточного побережья США (от Ричмонда до Бостона), что привело к развалу как США, так и Канады. Повстанцы находят на разрушенной электростанции запасы обогащенного плутония, начиняют им сохранившиеся от золотого века космонавтики ракеты, и тут такое началось… 



Майкл Суэнвик «Праздник Святой Дженис» [The Feast of Saint Janis, 1980]. США в глубокой экономической депрессии, напрямую зависят от африканских купцов. Серьезный нравственный нокдаун выражается в ежегодном жертвоприношении женщины, играющей Дженис Джоплин на одноименном полуязыческом празднике.



Филипп Киндред Дик «Помутнение» [A Scanner Darkly, 1977] // Юность № 4-6’89. Америка вся в лапах наркодельцов, и даже в наркологической лечебнице больные выращивают то, от чего лечатся.



Филипп Киндред Дик «Человек в высоком замке» [The Man in the High Castle, 1962]. В романе описана страна, возникшая на территории США после того, как гитлеровская Германия в союзе с императорской Японией выиграли вторую мировую войну и поделили Штаты между собой. Любопытно, что американские фэны (читатели нф) назвали эту книгу лучшим романом года.



Альфред Бестер «Перепутанные провода» («Не из нашего мира») [Out If This World, 1964]. Милый такой рассказик о любви, на периферии которого выясняется, что японцы в 1945 сбросили атомную бомбу на Нью-Йорк и оккупировали Америку.



Роберт Хайнлайн «Год, когда был сорван банк» [The Menage from Eart, 1959] // журнал «512», 1991 год. Праздношатающийся Потифар Брин занимается вычислением циклов, наподобие Кондратьевских, только циклы у него не 48-ми, а 54-х летние, хотя тоже бьются на подциклы в 181/3, 9 лет, и 41 месяц. События происходят в Последний Год, когда все циклы наложились друг на друга. Наводнения на Миссури, засуха в Калифорнии, епископ организовывает в средних школах практические занятия по курсу «Взаимоотношению полов», землетрясение в Лос-Анджелесе, вспышка пандемии нудистов в городах, акции падают и наступает конец, Света.



Уильям Тенн «Назад на восток!» // Если № 4’94. Белых американцев вытесняют индейцы, а у русских проблемы с татарами.



Гарри Гаррисон «Пространства! Пространства!» [Make Room! Make Room!, 1966] // (одн. сборник 1990 г., издан в Новосибирске) О диком перенаселении в городах, при котором мясо крыски — уже является деликатесом. (По роману снят фильм «Зеленый Сойлент»)



Уильям Гибсон «Сожжение Хром» [Burning Chrome, 1982] // Если № 1’95. Классический киберпанковский рассказ: японцы заполонили все, экономика зависит от надежности электронных систем связи, которые иногда взламывают хитрые умельцы. 



Мак Рейнольдс «Кто первый?» // Если № 7’93. Америка откатывается в Великую депрессию, в банках нечего грабить, и даже коммунисты (подразумевается СССР) уже не жаждут завоевать США.



Мак Рейнольдс «Утопия» // Если № 1’94. Группа революционеров-заговор-щиков воскресила своего лидера прошлого века и заставляет его разбираться в проблемах 21 века: ты нас впутал, тебе и выпутывать.



Ким Стенли Робинсон «Дикий берег» [The Wild Shore, 1985] // в трехтомнике изд-ва «Полярис», 1997. После атомного заражения ООН вынуждена подвергнуть Америку карантину — чтобы зараза не распространялась по миру.



Спайдер Робинсон «Ночь власти» [Night of Power, 1985] — роман о восстании негров в центре Нью-Йорка.



Роджер Желязны «Долина Проклятий» [Damnation Alley, 1969] - конгломераты недовымерших городков тщетно пытающихся сохранить американскую систему управления на разбросанных, несвязанных между собой территориях раздолбанной атомной бомбардировкой Америки.



Станислав Лем «Футурологический конгресс» [Kongres futurologiczny, 1971] // с/с т.8. В результате случайного "опытного использования" мощного наркотика человечество погрузилось в сладостный галлюциногенный сон, живет в перенаселенном мире, питается отбросами, но не замечает всего этого, будучи в дурмане.



Норман Спинрад «Скачок энтропии массовых совокуплений» // в сб. «Смерть вселенной», СПб., 1992. В штатах творится что-то непонятное: полицейские массами подхватывают венерические заболевания от хиппи, толпа подростков насилует триста полицейских, анархисты устаивают беспорядки в Беркли, министр финансов присваивает себе государственный долг и сбегает от правосудия. А под завязку и того веселее: президент и вице-президент сочетаются браком!



Норман Спинрад «Творение прекрасного» [1973] // в сб. Современная фантастика, 1989 год. Японцы заняли все ключевые позиции в бизнесе, а американскую «культуру» раскупают по кусочкам. Например, обезглавленную статую свободы или Бруклинский мост узкоглазые миллионеры по кусочкам перевозят на свои острова…



Пол Ди Филиппо «Сверхновая Гарлема» [Harlem Nova, 1988] // в сб. «Киберпанки на Волге», Волгоград, 1992. Сквоттеры захватывают все больше и больше пустующих домов и даже городов. Правительство пытается строить для «бродяг» комфортные поселки, но народу плевать на царские подачки.

-=о0о=-



Вы нам прислали



Сергей Соболев

Сады Семилиранды





В магазине я купил десять килограммов золотой проволоки, изотоп 197. Я заплатил восемьдесят шесть долларов десять центов за килограмм, что, несомненно, дороговато, так как килограмм технического золота стоил долларов семьдесят. Эта покупка нанесла ощутимый удар по моим сбережениям.

Р.Э.Хайнлайн, Дверь в лето



За прошедшие месяцы коллекция фэнзинов не переставала пополняться новыми выпусками журналов. Кроме новинок, сердобольные друзья и товарищи подкидывают старые выпуски редких изданий, вроде альманаха «Фантарктика» (Йошкар-Ола, 1997), «Лавка Фантастики» (Пермь) и  №№ 30 и 33 1/3 «Страж-Птицы» (1994 год!). 



№ 13 «Та сторона». Альманах перешел на третий качественный уровень: теперь он в цветной обложке и печатается в типографии; верстка тоже стала изощрённее. Тираж по традиции не указан. И хотя на номере стоит «Апрель 1998», письма датированы концом 96, статьи — началом 96-го! и лишь кое-что — началом 97. Из этого оперативного вестника (присланного осенью 98) я узнал, что сам когда-то был учителем истории (ребятки просто взяли и напечатали полностью все письма, пришедшие как ответы на анкету). Кстати, в ТС есть ретробиография: замечательное десятистраничное эссе В.Кожев-никова «Михаил Леонидович Анчаров как мой любимый автор», + краткая библиография. Интересно, если обилие пародий в жанре свидетельствует о его кризисе, то свидетельствует ли обилие ретробиографий о разочаровании в современной новорусской фантастической волне?

Под рубрикой «Мнения» опубликованы три пространных читательских письма по поводу статьи Каплана «Религиозные мотивы в творчестве Владислава Крапивина (ТС № 10). Все три респондента не приемлют попыток Каплана вшить религиозные догмы в текст Крапивинских книг.

Любопытен раздел «Автобиогра-фии», в котором члены клуба «Лоцман» рассказывают о себе.

И, как всегда, дополнения к списку адресов любителей творчества ВП, а так же продолжение библиографии.

В целом альманах получился удачнее предыдущих выпусков.



«Анизотропное шоссе» № 3’98 привело нас в страну fantasy: 

— «Официальная информация» о предстоящем фестивале «Зиланткон-98» в Казани (Я ни разу не был на этом празднике, и не знаю, как правильно пишется его название. Редакторы АШ на этом коне бывали, но как пишется это чудное словечко, похоже, тоже не знают: в заголовке стоит «Зиланкон», в тексте встречается «Зиланкткон» — видимо, они перебирают всевозможные варианты написания слова, пробуя звучание на слух).

— кичиться своим легким трудом стало модно совсем недавно. Статья Макса Фрая «Власть литературы» как раз об этом: да, он, автор этих опупей, любил Борхеса и наслаждался Достоевским, но, видите ли, писать больно хочется, а получается что-то физиологическо-выхолощенное, искусственнорожденное. Вот и приходится оправдываться господину/господам Фраю — да не перед читателями, нет, клали они на нас с тобой — а все больше перед самими собой обеляться. Ничего-ничего, отряхнет спину от побелки, вытрет туфли фланелькой, и — в путь, с новой рукописью да в издательство. Из редакционного предуведомления к статье: «Парадоксальный успех Фрая … заслуживает глубокого и вдумчивого изучения». Давайте тогда и успеху Джона Гора, тьфу ты, Нормана, посвятим монографию.

— Еще один блок посвящен творчеству киевского квартета Дяченко: восторженный отзыв Н.Мазовой на роман «Пещера», отрицательная рецензия А. и К. Тильманов на роман «Ведьмин век» [работа написана в спекулятивном тоне: что было бы в книге, если бы авторы тут чуть-чуть дописали бы, и здесь маленечко довели бы обстановку до ума. На все эти справедливые — с точки зрения историка — выпады можно ответить флоберовским «Не нравится — перепиши!», однако мне упреки эти показались справедливыми. Особенно после прочтения романов Ольги Латыниной.], и — sic! — Кирилл Еськов по косточкам разбирает «Пещеру», обвиняя авторов в этической нечистоплотности. 

Статью К.Еськова можно и нужно поставить в один ряд со статьями Вадима Казакова «О принципах нуль-полемики» и Сергея Переслегина «Фантастика восьмидесятых: причины кризиса», если б только не одно бы. Меня удивляет, как критик, распинающий авторов за преклонение перед тоталитарным строем, может восторгаться тем, что книга написана о любви?! Простая двухходовка «национализма без фашизма не бывает» активно подпитывается в последние годы буйным цветением именно национальной фэнтези: ведь хотят ли того авторы или нет, но славянские и русские герои, имена, предметы быта, обряды и другие специфические детали намеренно (или неосознанно) просачиваются на страницы книг этого жанра. Я не склонен преувеличивать влияние фэнтезийных книг на менталитет нации, но свою лепту в дело становления национализма они вносят. Хотите от New-Moscow — прямёхонько к «Играм на Красной площади»? [смотри сборник В.Т.Бабенко «Приблудяне», М, 1993, с.315-332.]

— И все это “буйство магов” завершает серьезный доклад С.Пересле-гина «Обязана ли “фэнтэзи” быть глупой?», в котором дается твердый утвердительный (для основной массы произведений) ответ. Наверное, после такого досконального разбора, которой учинил Переслегин, писать фэнтези будет чуть ли не западло.

«Анизотропное шоссе» № 4’98 содержит две хроники «Зиланткона-98», фестиваля фантастики, ежегодно проводимого в Казани, две вдумчивые статьи про киберпанк (А.Гусев про отечественный, а Б.Стерлинг — про американский), и любопытный аннотированный список Альтернативных Историй, опубликованных за последний год на русском языке, очень рекомендую. И, наконец, полемическая статья Наталии Мазовой на четырех страницах про мой наезд на ворованный сборник «Русская фантастика ХХ века» (СЕМЕЧКИ 5’98). Н.Мазова безуспешно попыталась убедить фэнов, что плагиат — это хорошо, замечательно, и достойно всяческих наивысших похвал. Впрочем, развернутый ответ отправлен в АШ, может, прочитаем там.

Появился у редакции «Шоссе» и адрес в интернете: vladimirsky@hot-mail.com. 



«Задворки Вселенной» № 2, декабрь 1998. 40 стр А5, иллюстрации, тираж 30 экз, почта hope@geocom.ru, сайт www.geocom.ru/win/solaris/. Больше половины номера по прежнему состоит из литературных страничек членов КЛФ, творчество которых четко дробится на лавкрафтоподобия, псевдомагию и фантастический юмор про пьяные поиски НЛО в стиле «Литературной газеты». Тем не менее, читается легко и непринужденно. Присутствуют и вкусности: новости кинофантастики, рецензия на книжку С.Лукьяненко, параноидально-шизофренический прожект разведения 25-ти тысяч слонов в северных широтах… В заметке М.Даниловой про К.Д.Саймака ошибочно делается вывод о том, что «только злые существа могут сотрудничать с пришельцами». Внимательно ли читала М.Данилова «Пересадочную станцию», да и «Заповедник гоблинов», на который неоднократно ссылается? 



Новая волна фэнзинов, о которой писал Ник Горнов, похоже, нагрянула. Вот что пишет Игорь Георгиевич Халымбаджа: «Страна катится в тартарары, а фэндом вдруг стал оживать… Появились новые клубы во Владикавказе, возродились в Перми, Нижнем Новгороде, Кургане, Петропавловске Камчатском…»



Вот некоторые первые весточки из этих городов:

«Славная подруга»

Нижегородский Непериодический Ньюслеттер, после полуторагодового отсутствия вновь появился/появилась на свет. 4-6 стр А4, лазерный принтер, никакого макета, текст сплошняком. На то он и новостной фэнзин, чтобы информировать. Тираж не указан. За сентябрь-ноябрь 1998 вышло уже три номера. Как я понял, выпускает его Наталья Резанова вкупе со своими подругами Инной Кублицкой, Юлией Беловой и еще кое-кем. Адрес: 603014, Нижний Новгород, а/я 64, Фокину (который на самом деле и не Фокин вовсе).

Из материалов следует выделить «Фантастические хроники города Н.» Бориса Фокина про нижегородский КЛФ и про то, как известные писатели автографы люденам раздают. А в номере третьем опубликована обстоятельная рецензия И.Славиной на тупейший, как я понял, роман Н.Горбачева «Перед концом света», опубликованный в журнале «Нижний Новгород» (№ 1-2’98). На журнал сей стоит обратить особо пристальное внимание, так как фантастику в нем любят: печатают новые переводы Дика, Каттнера, и даже опубликовали большое исследование А.Зеркалова (то бишь Александра Мирера) по творчеству Михаила Афанасьевича Булгакова. (До сих пор я встречал только небольшой кусочек из этой работы, в журнале «Знание-Сила» 5’91). Заместитель гл.ред. журнала «Нижний Новгород» — Сергей Барсов, работавший ранее в нашумевшем издательстве «Флокс». 



Ньюслеттер «Академия Ф» издает Евгений Харитонов (матричный принтер, А4, 2 стр, тираж небольшой). Издание посвящено разделу фантастиковедения в журнале «Библиография». Из анонса узнаем, что скоро будет статья Елены Клоковой «“Подзвездные течения” прозы Бориса Штерна», эссе Сергея Некрасова о Пелевине и некий материал Владимира Гопмана про Льюиса Кэрролла. Адрес: 105058, Москва, ул.Ткацкая, 45-26, Харитонову Е.В.



В Екатеринбурге Игорь Георгиевич Халымбаджа с весны 1998 выпустил уже 14 номеров библиографического листка «Буквоедъ» (лазерный принтер, А4, тираж несколько экз). Бюллетень является органом Содружества Библиографов Фантастики. На этих разрозненных страницах книжной летописи публикуется текущая библиография книжных, журнальных и газетных публикаций, причем как центральных, так и местных издательств.



Такие дела. Интересно, созреет ли на дереве с бирочкой “фэнзины второй волны” новый коммерческий журнал фантастики? Если и созреет, то, скорее всего, журнал этот будет более ориентированным на фэнтези, как на наиболее выгодный жанр. Интересно, а есть ли в других странах коммерческие журналы fantasy?

Кстати, никто не знает, куда делся минский журнал Фантакрим-MEGA, по тиражу приблизившийся к любительскому изданию?
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потоки воспалённого сознанья



Павел Кирпичный



Почему я не смотрю видеофильмы





 « … … при перемотке кассеты телевизор в автоматическом режиме переходит на последний включенный телевизионный канал … …» 

Из инструкции к моноблоку





Видеофильмы. Фантастика, разумеется. Берем «Пятый элемент»: старт и посадка инопланетного корабля в прологе (когда действие происходит в 1914 году) до боли напоминает шатающиеся полеты в к/ф «Кин-дза-дза», маниакальный тиран Зорг — карикатура на Гитлера (на кого же еще?), финал — когда из девки столб света вырывается и останавливает подлетающий к Земле комок огня — вылитый луч света, которым инопланетяне из «Дня независимости» города жгут. То же бред — нельзя сжечь все сразу, правда? Сначала оторвем одну лапку, потом другую, третью, восьмую… Э-э, нет, если восемь лапок — это паук, а не муха. В «Мухе» много чего интересного, но кабинки эти телепортационные — они обязательно должны быть соединены толстенным кабелем с ЭВМ. Прокладка такого кабеля через Атлантику, может быть и решит проблемы наземного транспорта, а как быть с космическими перелетами? Летели чудовища на «День независимости» в тарелочках (аккурат перевернутые с ног на голову подводные города из «Бездны»), и не знали, что гений-инженер сможет быстренько разобраться с ихним главным компьютером. На каком языке написал умелец свой вирус для калькулятора — на Visual Basic или ассемблере? Говорят, в советское время наши счетные электронные устройства имели дикую структуру и замысловатые двенадцати- или там двадцатиразрядные процессоры, специально чтобы супостат в черном костюмчике не разобрался и не навредил. «Men in Black». Некоторые сценки умильны — когда, например, инопланетяне (черви или солитеры?) кофе варят на кухне, а потом во время галактического кризиса улепетывают шатающейся походкой на посадку, собрав нехитрый скарб в коробки из-под сигарет… Идея, что инопланетяне живут среди нас, но не приносят вреда, а просто прикалываются и оттягиваются во время отпуска, не нова (см. рассказ Р.Шекли «Прогулка»), но более оптимистична, чем, например, «Кукловоды» Р.Хайнлайна, «Сеющие раздоры» Мака Рейнольдса или «Скальпель Оккама» Т.Старджона. Из фильма «Люди в черном» получился бы неплохой сериал, если сценаристы и режиссеры будут педалировать именно юмористическую составляющую, а не плодить бред про спасение мира в 48 часов, как это практикуется в «Вавилоне-5». Я его смотрю иногда по ТВ-6, но не имею сказать ничего восторженного, потому как малобюджетная фантастика должна подкупать зрителя темой и идеей, а не дешевыми наростами на голове антропоморфных инопланетян. Открываем «Если» № 1’98, с.294, и читаем, что человек, работающий над нф-сериалом, должен знать и любить НФ, и т.д. — и что над «Вавилоном» работают Дороти Фонтэна, Дэвид Джерролд, Кристи Маркс и Марк Скотт Зайкири. Кто они такие??? По-моему, только Джерролда можно назвать известным — у нас году в 1992 в серии «Осирис» печатался его роман «Летающие колдуны», написанный в соавторстве с Ларри Нивеном. Вот так всегда — начинал про фильмы, закончил книжками. Именно поэтому я и не пишу про видеофильмы.

-=о0о=-







Новая Этимология



ЭТИМОЛОГИЯ (от греч. etymon — истина, истинное значение слова и ...логия),

1) происхождение слова или морфемы.

2) Раздел языкознания, занимающийся изучением первоначальной словообразовательной структуры слова и

 выявлением элементов его древнего значения.







Андрей Лазарчук, «Все хорошо»



« -…уже после их Гражданской войны, когда неграм дадены были равные права и все такое прочее — эмансипация, слышали? — так вот, начали  негры торговлишку. За бедностью общей приходилось им  открывать  лавки  свои в темных амбарах да в подвалах. Масло для освещения в то время было дорого, так что негры на освещении экономили изрядно. А "лавка", "магазин" по-английски будет "шоп". Отсюда и пошло: "Темно, как у негра в шопе".»  





Виктор Пелевин 

«Чапаев и Пустота»



Главным из них был стоящий недалеко от костра дорогой японский джип-амфибия "Харбор Пирл". Другим признаком была огромная лебедка, помещавшаяся на носу "джипа" - вещь совершенно бесполезная в повседневной жизни, но частая на бандитских машинах. (Антропологи, занимающиеся исследованием "новых русских", считают, что на разборках такими лебедками пользуются как тараном, а некоторые ученые даже усматривают в их широком распространении косвенное свидетельство давно чаемого возрождения национальной духовности - с их точки зрения, лебедки выполняют мистическую функцию носовых фигур, украшавших когда-то славянские ладьи). 





 «- Я раз с мокрухи шел, на душе тоска, сомнения всякие - короче, душевная слабость. А там ларек с иконками, книжечки всякие. Ну  я одну и купил, "загробная жизнь" называется. Почитал, что после смерти  бывает. В натуре, все знакомое. Сразу узнал. Кэпэзэ, суд, амнистия, срок, статья. Помереть - это как из тюрьмы на зону. Отправляют душу на  такую  небесную пересылку, мытарства называется. Все как положено, два конвойных, все дела, снизу карцер, сверху ништяк. А на этой пересылке тебе дела шьют - и твои, и чужие, а  ты отмазываться должен по каждой статье. Главное - кодекс знать. Но если  кум захочет, он тебя все равно в карцер засадит. Потому что у него кодекс такой, по которому ты прямо с рождения по половине статей проходишь. Там, например, такая статья есть - за базар ответишь. И не когда базарил где не надо, а вообще, за любое слово, которое в жизни сказал. Понял? Как на цырлах ни ходи, а посадить тебя всегда есть  за что. Была б душа, а мытарства найдутся. Но кум тебе срок скостить может, особенно если последним говном себя назовешь. Он это любит. А еще  любит, чтоб боялись его. Боялись и говном себя чувствовали. А у него - сияние габаритное, крылья веером, охрана - все дела. Сверху так посмотрит -  ну что, говно? Все понял?» 





«Фурманов был пьян и переговаривался о чем-то со своими двумя адъютантами (этимология этой должности в их случае несомненно уводила в ад)»



«Мне потом Вовчик Малой книгу одну дал, где все про это растерто, хорошо растерто, в натуре. Ницше написал. Там, сука, витиевато написано, чтоб нормальный человек не понял, но все по уму. Вовчик специально одного профессора голодного нанял, посадил с ним пацана, который по-свойски кумекает, и они вдвоем за месяц ее до ума довели, так чтоб вся братва прочесть могла. Перевели на нормальный язык. Короче, этого твоего внутреннего мента грохнуть надо, и все. И никто тогда не заберет, понял?

- Ты что, Колян? - ласково и даже как бы жалостливо спросил  Володин.

- Подумал, что говоришь? Знаешь, что за мента будет?

Колян расхохотался.

- От кого? От других внутренних ментов? Так в том-то и дело, что надо всех внутренних ментов грохнуть.

- Ну ладно, - сказал Володин, - допустим, ты всех внутренних  ментов грохнул. Так ведь тогда тобой внутренний ОМОН займется.

- Я твой базар на километр вперед вижу, - сказал Колян. - Потом  у тебя внутреннее ГБ будет, потом внутренняя группа "Альфа" и так далее. А я тебе так скажу - всех их грохнуть надо, а потом самому своим внутренним президентом стать.»





Аркадий и Борис Стругацкие, 

«Попытка к бегству»



«- Между прочим, что такое "банный лист"? - спросил он.

Вадим тоже встал.

- Это, Тошка, вопрос темный. Есть такая архаическая идиома:  "дрожать как банный лист". Банный лист - это такая жаровня, -  он  стал  показывать руками. - Ее устанавливали в подах курных бань, и когда поддавали пару, то есть обдавали жаровню водой, раскаленный лист начинал вибрировать.

Саул неожиданно захохотал. Он смеялся густо и с наслаждением, вытирая слезы ладонью и топая башмаками. Никто ничего не понимал, и  через  минуту смеялись уже все.

- Забавный обычай, верно? - сказал Вадим, кашляя от смеха.

- Правда, Саул, отчего вы смеетесь? - спросил Антон.

- Ох! - сказал Саул. - Я так рад, что прибыл на свою планету...

Вадим перестал смеяться.

- В конце концов, я не славяновед, - сказал он с достоинством. -  Моя специальность - структурный анализ.

- Ну ладно, - сказал Антон. - Пойдемте наружу.

Все пошли из рубки. Вадим, поддерживая Саула под локоть, говорил:

- Это не мой вывод. Это наиболее распространенная гипотеза.

- Неважно, неважно, - быстро отвечал Саул. Он стал серьезным.  -  Эта ваша гипотеза так далека от истины, что я не мог удержаться.  Если  я  вас задел - простите.

- А вы как считаете? - спрашивал Вадим.

Саул раздраженно отвечал:

- Нет такого выражения: "дрожать как  банный  лист".  Есть  выражения "дрожать как осиновый лист" и "липнуть как банный лист".

- Но липнуть как лист - это  примитивная  метафора.  Она  восходит  к липким листьям липы. Как  может  липнуть  банный  лист?  Это  же  не  лист растения. Чего ради листья каких-то растений попадут в баню? Это смешно!» 





Владимир Покровский,

«Дожди на Ямайке»,



« — …Смотрел я когда-то, уверен, что и вы тоже смотрели, стекло по рассказу одного французского , кажется, писателя. Не помню, как его звали, но имя очень известное. Еще времен монопланетной цивилизации. Там речь шла об одном молодом студентике, который себя вообразил гением, которому все можно, а чтобы доказать себе, что все ему можно, взял да и убил какую-то бабушку. А потом очень долго шел к пониманию, что то ли он не гений, то ли что даже гениям других людей убивать нельзя. Очень впечатляющее стекло.

— Помню, да. Только рассказ был, кажется, не французский, а скандинавский. Там все время были снега, льды и торосы.»
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Рыкламная странница





Аэлита-99

планируется 

на 24-28 марта

24 - заезд

25-26 - семинары

27 - вручение премий

28 - бал и закрытие

тел Уральского Следопыта 22-45-01





Фэндом-99

Фестиваль состоится в Перми в последний выходной июля, с четверга по воскресенье.

День первый - открытие фестиваля, представление клубов

День второй - работа по секциям, пресс-конференция

День третий - работа по секциям, вручение приза «Звездолет» от журнала «Лавка фантастики» “за вклад в развитие жанра”, а так же призы “за лучший фэнзин” и “за лучшую публикацию в фэнзине”. 

На закрытие - вручение призов и пресс-конференция, костюмированный бал.

Планируются секции фантастиковедения и кинофантастики.

Оргвзносов не будет, плата за жилье будет минимальной. Заявки посылать hope@geocom. ru или Пермь, 614000, ул.Коммунистическая, 25, библиотека им. А.С. Пушкина, 

КЛФ Солярис






